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TO BpeMs KaK MCTOPH3MBI, B YAaCTHOCTH JUII O003HAUCHHUS OPY)KHUS, OACKIBI M MPOGECCHA WK CJIOCB HACEJICHHUS, CITy)KaT
MapKepaMHy XpOHOTOIIA.
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Zaichenko Yuliia. Functions of Archaisms in English-Language Fantasy Texts. The article is devoted to the
description of the main trends in the use of archaic vocabulary in fantasy texts. One of the main features of such texts is the
obligatory presence of secondary worlds in which the plot develops, and insofar as such worlds and their realia often do not
have references in reality, it is important to study their linguistic aspect, since the correct choice of language means helps the
author to create a reliable image of the world, which in turn, contributes to the popularity of works among readers. Fantasy as
a multi-genre phenomenon has been drawing the attention of researchers in the fields of philology and other social sciences
for decades. In the field of Ukrainian linguistics, texts of this genre are considered mainly from the standpoint of cognitive
linguistics and lexicology, but nowadays there is not still enough attention paid to the study of the stylistic aspects of fantasy
texts. The purpose of our research is to identify the features of the functioning of archaic vocabulary in popular English-
language fantasy texts from the 1930s to the 2000s. To achieve the goal, we set and fulfilled the following tasks: consideration
of archaism as a feature of the chronotope and the lexical system of fantasy; and analysis of the functioning of archaic words
proper, historical and poetic words in fantasy texts. The research is based on the texts of R. E. Howard, J. R. R. Tolkien,
J. Rowling, T. Goodkind, L. Flewelling and G. R. R. Martin, created between 1932 and 2003. These texts outline the different
stages of development of the genre. Analysis of the texts showed that archaic speech is an integral part of the style of fantasy.
The authors use the full range of archaic vocabulary to create harmonious secondary worlds, in which hints of the real or
legendary past of the real world are clearly traced. Archaic words proper as words or word forms that have fallen out of use,
and poetic words as words with heightened stylistic marking function primarily in direct speech of characters, poetic and
sacred fragments, providing the text with certain connotations, while historical words, in particular, indicating weapons,
clothing and occupations or population strata serve as chronotope markers.

Key words: fantasy, style, chronotope, archaic words proper, historical words, poetic words.
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I'PA®IYHI 3HAKMU ¥ BIPTYAJIBHOMY JUCKYPCI

VY crarTi OKpeClieHO PO3YyMIHHS BIPTYAILHOTO IHCKYpPCYy, HOro mudepeHIiiiHi O3HaKA CTOCOBHO JHUCKYPCY
peasbHOro. BipTyansHuil AMCKypc BH3HAYa€ThCS SIK CIUIKYBaHHS 4epe3 iHTEpHET 3a JIONOMOrOK TEXHIYHMX 3aco0iB:
KOMIT FoTepa, cMapT(oHa, TiaHneTa ta in. OCHOBHA yBara 30cepe/hkeHa Ha TpadiqHIX 3HaKax sk 000B’SI3KOBOTO CKJIaIHHIKA
BIpTyaJIbHOrO JAUCKypcy. IIpocTexkeHo icTOpilo BHHHMKHEHHS rpaiuHMX 3HaKiB, SIKi Haifdacrille BUKOPHCTOBYIOTHCS Y
BipTyaJIbHIl KOMYHIKaIIil: cMaiiiB, JiraTypu "at", xemrrery. HaBeneHo TpakTyBaHHs rpadiqHUX 3HAKIB Y JIEKCHKOrpahiuHuX
JDKeperax, CACTEMaTH30BaHO CEMaHTHYHE 3HAYEHHsI CMaiiniB. 3a3HaUeHO HEOJHAKOBHH MEPEKIIa]] CMaIliB Pi3HUMU MOBaMH.
BimzHaueno QyHKIiOHaNBHY LIECHPSIMOBAHICTh Y)KUBaHHSI CMAiliB, JIraTypH, XEWITery Ta iHIIUX TpadidHUX CUMBOIIB,
cepen SKUX YaCTOTHUMH € pi3HI MyHKTyawiiHi 3Haku. [lyHKTYyaliliHi 3HaKu (IHTEPIYHKTEMH), JI0 SIKMX HaJeXaTh KOMa,
Kparika, Kparka 3 KOMOIO, IBOKpaItka, THpe, TPY KPaIKH K 3HaK MPOITYCKY, OKJTMYHHUHN Ta 3aIUTATLHAN 3HAKH, JIAIKH, Jy)KKH
TOIO, HAOYBAIOTh y BIPTYyaJIbHOMY IHCKYPCI CHMBOJBHOTO 3HAYEHHS Ta Y CBOIX KOMOIHAINSX 3aMIIIyIOTBCS JICKCHYHI
OIVHUIII 3 BIIMOBITHAM CEMAHTHYHHAM Ta/a00 MparMaTUYHUM 3HAYCHHSIM. BHKOpHCTaHHs pi3HMX TpadiyHHX 3HAKIB y
BIPTYyaJIbHOMY JHUCKypCl MOTpeOye BiJ KOPHCTYBauiB HaOYTTsS cCriemiajgbHOi (BIpTyasjbHOI) KomreTeHIli. BoHu Oymyts
iH(pOopMaTHBHUMH TSI TIPOTPAMICTIB, XaKepiB, CHCTEMHUX aJIMiHICTpaTopiB i Tollo, ajne He OyayTh iHpOpMaTUBHUMU st
YaiHUKIB, JTaMepiB, y T. 4. 1 VIS IHIIMX THIaXIB BIPTYaJbHOTO JUCKYpCY. Y cTaTTi Ha (hakTHIHOMY Martepiaii ((pparMeHTax
BipTyasbHOrO CrijikyBaHHs 13 TBopy b.Byn "Die Prophetin") inrepnperyetbcsi BkvBaHHA rpadiunmx 3HakiB. [Ticis
BHCHOBKIB HAMi4€HO MEPCIEKTUBH MOJAIBIINX HAYKOBHX ITOLIYKIB.

KmrouoBi cmoBa: nuckypc, BipTyanbHUE AMCKypC, rpadiuHi 3HaKW, BipTyaJbHa KOMYHIKAlis, KOMITIOTED,
BIPTYaJIbHICTh, CMaFiJ1, XEIITeT.

IlocTanoBka HayKoBOi mpo0JjieMu Ta ii 3HaYeHHs. PO3BUTOK JIIOJCTBA HE CTOITh HA MICIIL.
JlromuHa TPOMOBXKYE PO3BHBATUCS CaMa, pPO3pOOJISIE HOBI TEXHOJOTI 1 CHCTEMH, MPOJOBKYE
JOCITIHKYBaTH He3Binane noci. Heabusky posib y po3BUTKY JIFOJMHU BIIINPalOTh MAIIMHY 1 TeXHIKA. Te,
10 paHiule 0yl0 HEMOXKJIMBUM, ad0 Maike HEMOMKIMBUM, TEMep 3BHYaiiHA PEabHICTh: CHUIKYBAHHS
Ha BIICTaHi, mepefada iHQopMailii 3a CEeKyHIH, MOCILKEHHS Tip Ta MiIBOAHOTO cBiTy. Heabusx
3MIHWJIM HaIlIE )KUTTS HOBITHI TexHoJorii. HaBiTk, 31aBanocs 06, aOCOMIOTHO «HETEXHOJIOTIYHAY HAyKa,
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SIK JIIHTBICTHKA, BIYyBa€ Ha cOO1 HOBITHI TEXHOJIOTII, SIKI CBOEIO YEPrOI0 CIIOHYKAIOTh /IO KHUTTS HOB1
JOCIIJKEHHS B TaTy31 JIIHTBICTUKH.

AXTyalIbHICTh pOOOTH 3yMOBJIEHA 3BEPHEHHSM JI0 IPOOIEMaTUKU HEJOCTaTHBO JTOCTIHKEHOIO
Ha CbOTO/IHI BIPTYaJIbHOTO JUCKYpPCY, 30KpeMa HOro ocoOIMBOCTEN, CTPYKTYpH, KAHPOBOI crieln(iky,
poJti HeBepOaJIbHUX 3ac00IB y BUpa)K€HH1 HAMIPIB KOMYHIKaHTIB.

O06’extoM € rpadiuHi 3HaKU Y BIpTYaJIbHOMY JAUCKYPCL.

[Ipeamer nocmipkeHHA — CEMaHTU4YHI Ta (YHKIIOHAJIBHI BJIACTUBOCTI rpaIyHUX 3HAKIB Y
BIpTyaJIbHOMY JIUCKYPCL.

Mera craTTi — BUSBUTH CEMAaHTUYHE 3HAYCHHS Ta QYHKUIT PI3HUX BUIIB rpadluHUX 3HAKIB Y
BIpTyaJIbHOMY JTUCKYPCL.

Merta nociipKeHHs 3yMOBHIIa PO3B’I3aHHS TaKUX 3aB/aHb:

1) 3’scyBaTH NOHATTS «BIPTYyaJIbHUN TUCKYPC» Ta Horo AudepeHIiiHI 03HaKY;

2) 3IHTEpIPETYBAaTH 3HAUEHHS 1 PYHKIIT rpaIyHUX 3HAKIB y BIPTyaJIbHOMY CIUIKYBaHHI.

Mertononorii TpyHTYETbCS Ha HAayKOBHUX KOHLENUIIX TEOpid JUCKYpCy, KOMYHIKALlli,
CEMIOTHKH, (PYHKIIOHAJTHHOI JIHTBICTUKH. 3aCTOCOBYIOTHCS Taki METOMM: aHaJlI3 CJIOBHHKOBHX
nedixiii, IHTepIpeTaTUBHUNA aHai3, KOHTEKCTYyaJIbHUI aHal3.

Pe3yabTaTn Ta guckycii. Y 1poMy A0CHiKEHHI HacaMIepel 3yIMHUMOCh Ha JUCKYPC, SKUH
BHUHUK 3aBJISIKM HOBITHIM TEXHOJIOT1SIM, a CAaM€ Ha BIPTyalTbHOMY JTUCKypCl (uB. [6]).

BipryanbHicTe — (Bim JaTUH.VIFtus — TYT: NOMEHYIUHUL, MONCIUBUL) — BUTATAHUN, YSIBHHUMA
00’€eKT, CyO’€KT, Kareropis, CTaBJEHHs, i TOIIO, HE NPUCYTHI B L€l Yac y peaJbHOMY CBITI, a
CTBOPEH1 JIMIIE TPOI0 YSIBU JIIOJCHKOI MyMKH ab0 3IMITOBaHI 3a JOMOMOIOI0 IHIIMX 00 €KTIB.
BukopucroByeTbess B 6aratboX cepax CydacHOTO KHUTTS, NEPEBAXKHO CTOCOBHO CHUMYJISIII YOTOCh:
BIpTyasbHI MPUJIAIHU, BIpTyalbHUI XOKeH, BIpTyalbHE HaBYaHHs, BIPTyalibHI CIIy>KOM 3HailoMcTB (13
TaKUM K€ BIPTyaJIbHUM CHUIKYBaHHSIM 1 CEKCOM) 1 HaBITh BIpTyajibHa JEpXaBa; piAlIe CTOCOBHO
MOJKJIMBOCTI ICHYBaHHS, CTaHy: BIpTyaJlbHa YacTHWHKA, BIpTyajbHI mepemimieHHs. Ilpore Tepmin
gipmyanizayis — 3aMIIIEHHS PeaIbHOIO BIPTYalIbHUM, 3aCTOCOBYEThCS 3a3BUYall JI0 KIOEPIPOCTOPY —
PEaTbHOCTI, IO CTBOPIOETHCS 32 IOTIOMOTO10 Kom1 totepiB [10].

Orxe, BIpTyaJbHUN IJUCKYpC — L€ CIUIKYBaHHS, K€ 3IMCHIOETbCS depe3 KaHal 3B’S3KYy —
IHTEPHET 32 JIONIOMOTOI0 TEXHIYHUX 3aC001B: KOMIT 10Tepa, cMapThOoHa, TUIAHIIeTa Ta 1H.

BipryanbHOoMy JMcKypcy mpuTamMaHHI Ti 5K (YHKUIOHQJBHI LI, L0 ¥ peaabHOMY:
KOMYHIKaTUBHA, IrpoBa, HaBYabHa, IH(POpMaTuBHA Ta 1H. (BU3HAueHHS peansbHOTrO TUCKYPCY IHB. Y
poborax [1; 2; 3; 4; 7]) [IpoTe BipTyanpHE CIIUIKYBaHHS JCIIO BIAPI3HAETHCS Bl peaIbHOT KOMYHIKAIIII.
VY nporeci BipTyanbHOT B3a€MO/II1 MOKYTh MPOSBIISITUCS T1 pPUCH CIIBPO3MOBHUKA, SIK1 IPUXOBYIOTHCS B
MIPOIIECi PEaTbHOTO CIUIKYBaHHS 3 THX YM TUX NMpUYMH. [0 0COOMMBOCTEH BIPTYAIILHOTO TUCKYPCY
HAJISKUTh AHOHIMHICTh, JEMOKPAaTUYHICTh CIUIKYBaHHsS (3a3BMYail CIIUIKYBaHHA Ha «TH», 0e3
ypaxyBaHHSl BIKY, 30BHIIIHOCTI, COLIAJIbHUX, pAacoOBUX, CTaTeBUX Ta IHIIUX XapaKTEPUCTHK
KOMYHIKAHTIB), MOXJIMBICTb CHUIKYBaHHS 3 BEJMKOIO KUIBKICTIO JIFOJIEH OJHOYACHO, BIICYTHICTh
IIPOCTOPOBHX 1 YaCOBUX KOPJIOHIB, IIBUIKICTh OTPUMaHHS 1H(pOpMaIIii.

[Iponiec crinkyBaHHs mnependadae BUKOPHCTaHHS BepOaJbHUX Ta HEBEpOAIbHUX 3acOOiB.
BipryanbHa komyHiKallisi 0cOOJIMBO aKTMBHO BHUKOPUCTOBYE caMe HeBepOasibHI 3aCO0M, L0 BIACTHBE
BCIM JKaHpaM BIPTYaIbHOTO CIUIKYBaHHS. e moB'sI3aH0 3 €KOHOMIEIO Yacy, 31 CIIPOIICHICTIO Meperavi
3ammdpoBaHoi iH(opmallii, cnocoOOM MATBEP/PKEHHS PO3YMIHHS Ta BOJIOJIHHA CHMBOJIAMHU
BIPTYyaJIbHOTO CIIUIKYBaHHS. YTBOpHWJacs II€BHA CHCTEMa 3HAaKiB, $IKI BUKOPUCTOBYIOTbCS Y
BIpTyallbHOMY JHcKypcl Jlo HUX Halexarb «IanKu», CMaliM, IyXKKH, 3HAK «paBJIMK» abo
«cobauka» (@, xewTer #, AyOiIrOBaHHS OJHIET 1 TI€T X JIITEPH, HAIMCAHHS PEUYEHb 13 BEIMKOI JIITEpH,
MOBTOPEHHS 3HaKa OKJIMKY Ta 3HaKa 3allUTaHHsI, BAKOPHCTaHHS 31pOYOK.

3YNUHUMOCH Ha OKPEMUX 13 HUX.

1. Cmaiin, cmaiiimk (Bim aHri. smile — ycMilmka), TAKOXK EMOTIKOH, emorpama (aHriL
emoticon) — cXeMaTH4HEe 300paKEHHS JIIOJICBKOro OONMYYs, 110 BUKOPUCTOBYETHCS Ui Iepenadi
emouid. Moxe ckiiafaTics 3 pi3HOMaHITHUX CHMBOJIB, SIK TO OyKB angaBiTy, 3HaKIB MyHKTyalll Ta
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PBHUX CIY)O0BHUX CUMBOJIIB. OcoOIMBE PO3MOBCIOHKCHHS CMaiI HA0Y/IH 3 TIOMIMPEHHSM THTEPHETY
(uatu, dpopymu, ICQ ToII0) Ta MOOUTEHUX TeaedOHIB (KOPOTKI MOBimoMIIeHHsS — SMS), Jie IHPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTh KOPUCTYBaul JUisi OOMIHY IOBITOMJIEHHSIMHU.

V IOHikoai rpadiyHUMU 3HaKaMu JUIs TO3HAYeHHs eMoliii €: © @ @ (komqu U+263A, U+263B
1 U+2639 — BimnosinHo). B IOnikoa1 Bepcii 6.0 nepeadaveno Haodip i3 monam 60 cmaiiis [8].

OpnHi # T1 K eMolii 1HO/Il 3aIUCYIOTHCS PISHUMHU CMaiylaMU, AesK1 3 HUX (DyHKIIOHYIOTb JIUIIE Y
BY3bKOMY KOJI1 JIFOAEH. AJie € CMalIH, sIKi OIIUPEH1 MOBCIOJHO 1 MalOTh YCTaleHui 3amuc. Yacto BoHU
B)Ke BOYJOBaHI B IHTEpHET-TIpOTpaMH Ta MOOUTbHI Tene(oHH, 1 MPH BUBEICHHI Ha €KpaH TEKCTOBI
CMaiIi aBTOMAaTUYHO 3aMIHSIOTHCS Ha BIMOBIIHI TpadiuHi 300pakeHHs. CeMaHTHYHE 3HAYEHHS
cMaitiB 3BeaeHo B Ta0i. 1 [8]. Coin Bim3HAUMTH, IO SKIIO JUBUTHCS HA 111 CHMBOJIHM 300Ky CIIpaBa, TO
BOHM HaraJyloTh MIMIKY JIFOJICBKOTO o0muyayst [9].

Tabnuys 1
CeMaHTHYHE 3HAYEHHS CMAlJIiB
Cmaiin 3HaueHHsI Cmaiin 3HaueHHsI Cmaiin 3HaueHHsI
ITOCMIIIIKa, CyM, JICTIpECis, He .
:-) a0o :) ’ :-(abo :( YM, ACHPECt, ;-) @00 ;) | miIMOpPryBaHHS
acTs BECEJI0
:-D CMIX :-P abo :P | mokasyBaru si3uka -k MOLIUTYHOK
3IMBYBAHHSI 3amapiscs
-0 260 =-O yBatHA, | PIBCA, ( Ay
IIOK TTOYCPBOHIB
. B OKYJISIpax
0:-) aHren ]:-=>ab0>:) | migbKO, TUSBOI 8-) abo B-) Kyrpax,
KpyTtnuun
CTyJIeH1 I'yOu, He PosvMiIo
>:0 abo >:( | po3roUeHUI =X OOIIsTHKA | PO3YMIO,
YeKaro
MOBYATH
HYJ0Ta HMYaTy B THIBI
- yAoTa, @ Kpria . @}->-- TposiHzIA
BijIpasza PO3THIBaHMIA
CITHO3H
anocTi TUTYTaHUHA,
) panoctt, - %) CYM'SITTS; ) HaIIUTKY
YCMIIIIKa Kpi3b . .
00KEBUIHLHHI
CITEO3H

2. 3nak @ (Jirarypa «at») y cydacHOMY 3Hau€HHI HalyacTillle BUKOPUCTOBYETHCS B aJpecax
€JIEKTPOHHOI TOMITH 1 «3rajkax» y cowiaipHuX Menia. Cepell pO3MOBHUX YKpaiHCHbKMX Ha3B —
«PaBIIMK», «co0avKay, «rmecuk» abo «Byxoy». OdimiitHa Ha3Ba «koMmepiiiiHe em». Ko y FOHikoai 0040
(64 B necATKOBI CHCTEM1 YUCIICHHS).

B enoxy BimpomxkeHHs (@ cTaB BUKOPHCTOBYBATHCS [UIi TIO3HAUEHHsSI LIHU, a B €MOXY
1HTyCTplaJIbHOT PEBOJIIOLIT (Yac Kamitay, nepiux Oipx, BEpCTaTiB 1 T. [1.) (@ HE3MIHHO TPAILIAETHCS B
Oyxranrepchkux 3BiTax. Tak «paBimuk» paszom 3 $, #, % 1 IHIIMMH «paXiBHUIIBKUMI 3HAKAMH 3 MalkKe
3a0yTOI0 CEMAaHTHKOIO MEPEKOIYBAIM Ha KiaBiaTypy [11].

CyuacHa oimiifHa Ha3Ba IIbOI'O CUMBOITy «KOMEpIIiiiHe at» Oepe MoyaTok 13 paxyHKIB, 1€ BIH
BUKOPHCTOBYBABCsI B TaKMX KOHTeKcTax: 7 widgets @ $ 2 each = § 14, mo nepekiagaerhbes sk 7 IIT. 110
2 non = 14 non. OckUIbKU LIEH CUMBOJI 3aCTOCOBYBAJIM B O13HECI, HOro pO3MICTWIIM Ha KiaBlaTypax
JIPYKApChbKUX MalIMHOK. BiH OyB mpucyTHIN y)Xe Ha NepmMx B I1CTOpii JPyKapChbKMX MalIHMHKax
«YuaepByn», BunyiieHux 1885 porii.

Lle enunuii HOBUI 3HAYOK, SIKMM jojanu 10 Koy a30yku Mopse Big vaciB Jlpyroi cBiToBOi
BiliHU. [l (@ curHan B a30yimi Mop3e nepenaeTsesi KOMOIHAINIEI0 TOYOK 1 THPE «® — — ¢ — *) , 1110
BimmoBigae jirepam «A» 1 «C» sk ogHomMy cumBoay [11].

«PaBnuK» MUPHO Y€KaB CBO€i 30psHOI roIMHU 10 1971 poKy, MOKM Ha HHOTO HE 3BEPHYB yBary
29-nitaiid Peit TommiHcoH, iHXeHep-AOCTITHUK 3 amepukaHchkoi kommaHii BBN Technology (Bolt,
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Beranek and Newman) y bocrosi. loro moMmixoBo BBaXaroTh He JIHIIE BUHAXIIHAKOM €IeKTPOHHOT
TIOIIITH, aJI€ 1 BIACHE 3HAKY (@, X04a Hl TUM, Hi IHIIIUM BiH HE OyB.

CripaBxHeE HapODKEHHS (@ nepexknina B 80-X, KOJIM Tovaiacst KoMl roTepHa peoJrortis — [TK
BUMIIUTA 32 MeX1 jabopatopiid, 1 B 90-X, komu 3’siBHIMCS mepini BeO-Opaysepu, (@ moioOuiacs
KOpUCTYBayaM, 1 HaBiTh PO3MOBIIAIOTh, 110 € BIANOBITHUNA TOpOsKHIN 3HaK [11].

IMenyBaHHS 3HaKa B PI3HUX KpaiHax PI3HAThCA: YKpaiHa — paBIMK, CIIMMAK, TIECHK, MaBIIOYKa,
xabka, Byxo; Criosrydeni [lITaru — kimka; Pocis — co6auka; Kopest — paBmuk; bosnrapis — «kimpom6a» abo
«maiimyHcko A» (maBna A); Hinepnanau —«apenstaartje» (MaBIstumidi XBicT); [3painb — «uTpynensby
(Bup); Icnanis — sk 1 Mipa Baru «arroba»; @paniiis — K 1 Mipa Baru «arrobasey; [lopryranis— sk 1 Mipa
Baru «arrobase»; HiMeyunHa — maBma, MaBIISIYMA XBICT, MaBIsTde ByXO, ckpinka; [lombia — maBma,
MaBIISTYMI XBICT, MaBIIsIUE ByXO, CKpinka; Itamis — «chiocciola» (paBmuk); [danis, Hopseris, [IBeris —
«snabel-a» (A 3 puniom) abo cioHsamii X000T (A 3 x0060TOoM); Yexis, CiioBauurHa — poJIbMOIIC (Oceneeih
i MmapuHaioM); Kuraii, TaliBans — muenst; Typeuunna — TposiHaa; Cep0ist — «arpurienenkyBara Ay» abo
«majMyn» (MaBna); B'etHam — «ckapmrouena Ay»; Xopsatis, Pymynis, CrioBeHis — «vaBnay; OHISHIIA —
KOTSIUMI XBICT, «CIUISYa Kieukay; ['pemis — MakapoHuHa; YropmuHa — xpoOak, kiini; JlaTsis —et
(«1I0BY), 3aM03WYeHHS 3 aHTIIHCHKOT; JInTBa —eta («eTay), 3amo3uveHHs 3 aHTIHChKOT [11].

3. Xewurer, abo remrer (aHri. hashtag, Bif hash— «CUMBOJ TPATKI», KOKTOTOPID) — CIIOBO 200
(bpaza, sskuM miepeaye cuMBOI «@» (okToTOpI). KopricTyBaui MOXKYTh 00’ €JTHYBaTH IPyIy MOBIIOMIICHB
3a TEMOIO 200 THUITOM 13 BUKOPUCTAHHSAM XEIITETIB — CJIiB a00 (ppas, K1 IOUYNHAIOTHCA 3 #.

KopoTtki noBinomiieHHs B MikpoOsiorax coIiai-HuX Mepex, Takux sik Twitter, Tout, identi.ca,
Google+, Facebook 1 VK, MoxyTh OyTH TOMIYEHI XEIITEroM, BKJIIOUAIOYM B ceO€ 1 OJHE CIIOBO, 1
OutbLe 00’ €HaHUX ciiB (aje 6e3 mpoOLTiB).
VYnepuwe xewmrern 3’siBuiucs 1 Oynu Bukopuctani B mepexax IRC (Internet Relay Chat)mis
MapKyBaHHSI TeM 1 rpyn. BoHM BHUKOPHCTOBYIOTHCS Uil TIO3HAYEHHS OKPEMHUX MOBIIOMIICHB, IO
BIIHOCATBCS 10 SIKOi-HEOY 1b TPYIH, a TAKOXK SIK IPUHAJIEKHICTh JI0 IEBHOT TEMU a00 «KaHAILY».

3a3Buyaii, kKaHaau abo TeMH, K1 JocTymHi 1o Beiid Mepexi IRC, nounHaroThes 3 Xel-CUMBOITY
# (Ha BIIMIHY BiJ JIOKaJbHUX CEpBEPIB, SKI BUKOPUCTOBYIOTH amriepcan]i «&»). [lomynspHICTH
XCIITETIB BUPOCIA OJHOYACHO 31 3pocTanHsaM nonyssipHocti Twitter. Lle namuxuayno Kpica Meccina,
SIKOTO 3apa3 Ha3MBaIOTh 0aTbKOM XEILITErIB, 3alPOINOHYBAaTU MOAI0OHI CUCTEMH, 100 MMO3HAYaTH TEMHU,
10 SIBJISIOTH IHTEpEC y MikpoOiorax mepexi. BiH BigmpaBuB mepiie MOBIIOMIICHHS 3 XCIITETOM Ha
Twitter: «lllo Bu gymaere mpo Te, 100 BUKOPUCTOBYBATU IpaTku (#) s piHuX rpyn?» — Kpic
Meccina, 23 cepras 2007 [5].

Xemrreru ctanu nonyisipaumu y 2007 porti mig gac jicoBux noxkex y Can-Jliero, komu Heitt
Pirrep BukopucroByBaB xewTter «#sandiegofire», mo6 OyTu B Kypci BCIX OHOBJIEHb, IOB’SI3aHUX 13
karactpodoto [5].

[IponeMOHCTpYyeEMO BUKOPHCTaHHS HEMOBHHUX 3ac00IB y BIpTyaJlbHOMY JAMCKYpCl Ha MaTepiaii
tBOpY bapbapu Byn «Die Prophetiny. Kopotko no 3micty Tekcty. Karepine yepe3 nmeBHI 0OCTaBUHU
MIEPEXOBYETHCS Pa30oM 13 LIHHOK apXeoJOriyHOIO 3Haxigkorw. Jlomomarae i ['apibanbiai. Yepes var
IRC Karepine Hamaraerbcs 3HAUTU MIATPUMKY 1 JOTIOMOTY CEpel OJHOIYMIIIB, BOHA CHUTKYETHCS
yepe3 HiKk Janet. 1ini Karepinu: 1) cipoctyBatu HempaBauBy iHPOpMAaIIit0, IO POMOBCIOKEHA TTPO
sKa € HEOOX1THOO Ul BCTAHOBJICHHS ICTUHU BIHOCHO 3HAMJEHUX HEIO MAalipyciB B apXeoJIOTIYHUX
PO3KOIIKax; 4) 3a00IrTH MPUCBOEHHIO LIHHOT 3HAX1/IKU JIFOMHOO (KOMIT IOTEPHUM I'eHIEM), SIKUI Xoue
MaTH 1[I0 3HaxXiKy y CBOI NMpHUBATHIM KOJIEKIl, BCyleped yciM 3aKOHaM CTOCOBHO apXeOJOTTYHHUX
3HaXJI0K.

VY mexax 1i€i cTaTTl po3rsIHEMO MOYAaTKOBUI eTan cruikyBaHHs Kartepinu 3 uieHamu rpynu ii
OJTHOJIYMIIIB y BIPTYaJIbHOMY MPOCTOPL.

1. Mit einem Mausklick war sie im IRC. Erleichtert sah sie den Eintrag: #hawksbill. Das
bedeutete, die Gruppe war Online. (B. Wood, S. 482)
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2. /join #janet, driickte die FEingabetaste, und auf der rechten Bildschirmhdlfte erschien:
#Hijanet i.(B. Wood, S. 483)

3 uuamu 1 MotuBamu 3actocyBati IRC KarepiHe BUXOIUTh Ha 3B’SA30K 13 WIEHAMH IpYyNU
hawksbill 1 xemrrer Tutoc HIK Tpyniu (#hawksbill) noniomarae it 3HalTH 1O Tpymy. OTXKE, XEHITET IUTI0C
HIK Tpymu (#hawksbill) BUKOHYIOTH KOHTAKTOBCTaHOBIIOIOUY (GyHKIII0. Komanma omHOIyMITB
#hawksbill Buxonsats B eip 1mig piI3HUMU BUTaJaHUMHU HIKAMHU: IMEHAMH 1 3 TIOIITOBUMHU CKPHUHBKAMH,
y Ha3Bax fAKMX TpaJuuiiHO OyB NpUCYTHIH 3HaK (@: @janet, Atomba@ix-orl-22.ix.vetcom,
fmason@ouray.cudenver.edu, kharvey@scgrad.demon.co.uk, rismith@ alice.brad.ac.us,
George@Sebakal.DialUp. Polaris. Telnet, mongo@dianuba.com. (B. Wood, S. 484-486).

3. [Sugar] Hil:))) «Janet »Grofsartig, daf3 ihr mich entdeckt habt.<...>

[sugar] Was sagen die Schriftrollen??? Geht die Welt an Sylvester unter? Soll ich mich mit
Prankie verabreden oder einfach zu Hause bleiben und sterben? Hahahaha

«SERVER»Trilogy! Atomba@ix-orl-22.ix.vetcom, hallo,

[DOGbert] Ich will nicht sterben. <...>

[SpaCeman] Und das FBI hat sie aufgespiirt:)))

«Janet »Ja. Seid ihr das gewesen?

[TrilogY] Wir dachten, das wiirde die Polizei und alle von deiner Spur abbringen ):-p

[Jean-Luc] Wir geben falschen Alarm. Wir schaffen andere Kandle, damit sie nicht so schnell
agieren, falls Dr. Alexander wirklich selbst einen Kanal einrichtet. Sie werden es wieder fiir einen Witz
halten, -)

Nach einem schnellen Blick iiber die Schulter tippte Catherine: »Hab tihr Tymbos gefunden? «

[Jean-Luc] KeinTymbos.

[TrilogY] leider nein!!!!

[sugar] Wir haben es versucht.:(<...>

[sugar] pafs auf dich auf:-)(B. Wood, S. 485-486)

Yac nepeOyBaHHS KOpUCTyBauiB rpynu #hawksbill y BipTyaqbHOMY IpOCTOpI OOMEXKEHUI
3yMHUCHE: iX MeTa He OyTu 3areJeHroBaHUMU THMH, XTO XO4Y€ BUMTH Ha ixHiH ciif. ['padiuni 3Hakwy,
BXKUTI HUMH, CBIT4aTh MpO Te, 10 BOHHU cCIiBYyBatoTh Karepine (:(), miadaaboproOTh i (5-),:-),s-p),
00HaII0I0Th (3)))), HATOTONIYIOTh TIPO BAXKIUBICTH MoBimomuieHHs (!!!!, ) Tomo, TOOTO BUKOHYIOTH
€MOTHBHY (DYHKIIIO.

Cama Karepine He 3Hae 3 KUM CHUIKyBajach, YOJIOBIK 1I€ UM JKIHKA, JI€ MEIIKA€E, SIKOTO BIKY.
(Catherine blickte auf den Monitor und las die Worte und Gesten von Menschen, die sie nie getroffen
hatte und vermutlich auch nie treffen wiirde. Sie wufste nicht, ob »sugar< eineFrau war oder »spaCemang
ein Mann. Waren sie zwanzig oder siebzig? Lebten sie in denVereinigten Staaten?)(B. Wood, S. 487)

BucHOBKH Ta nepcrneKTHBU MOAAIBIIOr0 A0CTiIKeHHsl. BipTyansHuil qucKype — 1ie CKiaHe
1 HEJIOCITIDKCHE SIBUIIIE, SIKOMY BJIACTHB1 BCl O3HAKM KOMYHIKAIlli B pealbHOMY CBITL. Y Il CTaTTi MU
IIPO/IEMOHCTPYBAJIM B)KMBAaHHS HEBEpOAIbHUX 3HAKIB y BIpTyadbHOMY IHcKypcl. [l icHyBaHHS
BIPTYyaJbHOTO JMCKYpPCY OOOB’S3KOBO MOTPIOEH KaHam 3B’s13Ky. OCOOJNMBICTIO CHUIKYBAaHHS Y
BIpTYyasbHIN PEalbHOCTI € aHOHIMHICTD CITIBPO3MOBHHMKIB, HIBEJIFOBAHHS NIEBHUX IPaMaTUYHUX HPaBIII
Ta MPaBWJI €THKETY, CKOPOYEHHS CJTIB Ta BUKOPUCTAHHS BEIMKO1 KUTBKOCTI HEMOBHHX 3HAKIB.

[lepcriekTuBY MOAANBIIUX PO3BIAOK yOadaeMo Yy MJOCTIDKEHHI JIGKCUYHOTO HAINOBHEHHS
BIPTYaJbHOTO JUCKYPCY.
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3acTpoBckas Codus, Haiimok Oxcana. I'paguueckue 3HaKu B BUPTYAJIbHOM JAUCKYpce. B cTathe ompeeneHo
TTOHUMAaHHE BUPTYAILHOTO JUCKYPCa, €ro AU(EepEHIMOHHBIC MPHU3HAKK TI0 OTHOIICHHUIO K AUCKYPCY pealbHOMY. BUpTyaTbHBIIH
JIACKYPC OMpeAeIIieTCs KakK OOIICHHE Yepe3 MHTEPHET C MOMOIIIBI0 TEXHUUECKHX CPECTB: KOMITBIOTEpa, CMapT(OHa, IIIaHIIeTa
u ap. OCHOBHOE BHMUMaHHE COCPEOTOYEHO Ha TpadMYecKHX 3HAKax KaK 00s3aTelbHOM COCTABISIOIICH BHPTYaIbHOIO
JcKypea. TIpociiesxeHo HCTOPHIO BOSHUKHOBEHHS Tpa(pMIeCKUX 3HAKOB, KOTOPBIC YaIlle BCETO MCIIONB3YIOTCS B BUPTYATBHOM
KOMMYHHUKAIMH: CMAWIOB, JraTyphl "at", xamireroB. IIpuBeeHbI TPAKTOBKU IpaMUEeCKUX 3HAKOB B JICKCHKOTPA(PUUCSCKHX
HCTOYHHKAX, CUCTEMATH3UPOBAHO CEMaHTUUECKOE 3HAUEHUE CMAMIIOB. YKa3aH pa3HbIN MEPEBOJl CMAMIOB Pa3HBIMU SI3bIKAMHU.
OT™MeueHO (DYHKIMOHATIBHYIO 1IEICyCTPEMIICHHOCTh YIOTPEOJICHHS CMAIOB, JIATATYPhI, X3IITEIOB U JAPYIUX TpahUIeCKuX
CHMBOJIOB, CPEIM KOTOPBIX YACTOTHBIMH SIBISTIOTCS pA3IMYHBIC ITYHKTYAllMOHHBIC 3HAKU. I[IyHKTYaIlMOHHBIC 3HAKH
(MHTEPITYHKTEMBI), K KOTOPBIM OTHOCHTCS 3aIlsITasi, TOYKA, TOUKA C 3aIsTOH, JBOCTOUHNE, TUPE, MHOTOTOYHE KaK 3HAK MPOITyCKa,
BOCKJTMLIATC/IGHBIA WM BOIPOCHUTCNIBHBIA 3HAKW, KABBIYKH, CKOOKM W T.II., NPUOOPETAIOT B BUPTYAILHOM JHCKYpCE
CHMBOJIMUECKOTO 3HAYCHHUS M B CBOMX KOMOMHAIIHSX 3aMEIIAIOT JICKCHUCCKHE SUHHULIBI ¢ COOTBETCTBYOIIMM CEMAHTHYCCKUAM
Y / WIK parMaTUYHBIM 3Ha4YeHHeM. VICronmb30BaHMe pa3iiMIHbIX rPadUuecKuX 3HAKOB B BUPTYAIBHOM JIHCKYpCe TPEOYeT OT
TOJIL30BATENICH  CIICIMAIBHON  (BUPTYaJIbHOM) KOMICTeHIMU. [ paduueckre 3Haku OymnyT HWHGOPMATUBHBIMU IS
MPOrPaMMHCTOB, XaKePOB, CUCTEMHBIX aIMUHUCTPATOPOB | T.IL., HO He OYIyT MH()OPMATUBHBIMH ISl YAHHUKOB, JIAMEPOB, HE
WCKITFOYEHO W [UI JPYIMX THIIAKEeH BHPTYaJIbHOTO IUCKypca. B crathe Ha hakTmueckoM Matepuaie (dparmeHrax
BUPTYaJIbHOrO oO1IeHns u3 npousBeneHus b. Byn "Die Prophetin") untepnperupyercs ynorpeOiicHHe rpaguueckuX 3HAKOB.
[Tocse cOOTBETCTBYIOIINX BBIBOIOB YKA3bIBAKOTCS MIEPCIICKTUBHI NAJTBHEHIIINX HAYYHBIX [TOMCKOB.

KxroueBble ciioBa: HCKYPC, BUPTYaJbHBIA IUCKYpC, TpadUueCKUE 3HAKW, BHUPTyalbHAs KOMMYHHKALHS,
KOMITBIOTEP, BUPTYATbHOCTD, CMAIJT, X3IIITET.

Zastrovska Sophia, Naidiuk Oksana. Graphic Signs in Virtual Discourse. The understanding of virtual
discourse, its distinctive features in relation to the real discourse are defined in this article. Virtual discourse is defined as
communication via/through the Internet using technical means: a computer, a smartphone, a tablet, and others. The main focus
is on graphic signs as an obligatory component of virtual discourse. The history of the appearance of graphic signs that are
most often used in virtual communication is traced: emoticons, "at" ligatures, hashtags. Interpretations of graphic signs in
lexicographic sources are given, the semantic meaning of smiles is systematized. A different translation of smiles in different
languages is presented. The functional purposefulness of the use of smiles, ligatures, hashtags, and other graphic symbols is
noted, among which the various punctuation marks, are frequent. Punctuation marks (interpuntems), which include a comma,
a period, a semicolon, twodots, a dash, ellipsisas a skip sign, an exclamation mark and question marks, quotes, brackets, etc.,
acquire symbolic values in the virtual discourse. Combinations replace lexical units with an appropriate semantic and / or
pragmatic meaning. Graphic signs of different types are used in complexes, which requires special knowledge of their use.
The use of various graphic signs in virtual discourse requires special (virtual) competence from users. Graphic signs will be
informative for programmers, hackers, system administrators, etc., but not informative for teapots, lamers, including other
members of virtual discourse. The use of graphic signs is interpreted in this article on the actual material (fragments of virtual
communication from the work of B. Wood "Die Prophetin") In conclusion (after appropriate results are presented), prospects
for further scientific research are indicated.

Key words: discourse, virtual discourse, graphic signs, virtual communication, computer, virtuality, smile, hashtag,
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KOMIT'IOTEPHA JIEKCUKOI'PA®ISA: BUKJIMKU TA IIEPCIIEKTUBHU

VY craTTi JOCHi/HKEHO CydacHHi CTaH KOMIT IOTEpPHOI (ENEKTPOHHOI) JIeKcHKorpadii, SIKuii YMOBHO MOALISIOTH Ha
KODITYCHHI Ta eJIEKTPOHHUH Tepioan. Bee Oinblia koMmIT roTepu3alisi CyCliIbCTBa, HA TIEPIIHMH TOMVISIT, 3HAYHO TTOJETIIHIIA
poboTy JiekcukorpadiB Ta JIHIBICTIB, MPOTE NMPAKTUYHO ONpa3y BHHHUKIA i Hu3Ka mpoOieM. Cepem MeplIMX Ha3HBAIOTh
TIPUHIMITN  YKJIaJaHHS KOPITYCiB, BUMOTH JI0 SIKMX 3Ha4HO PO3IIMPUIIMCSI Ta Ha Cy4aCHOMY €Talll PO3BUTKY KODITYCHHX
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